935 datno Aot il dy BRio 59320 6590 ] S rungiviassd @
S 31553 0 el P28l i g (BIYAR) oo 31 007 @

Ayeneh-ye-

Vol.35, No.1

Pazhoohesh




(¥) 42usls sl

G (P 9999 30 B s 3l jlew Joy0 do)S g @aud dosr S 4 (IS

uﬁbjﬁﬁjwlgcﬁ»j@h@};&ww

heidareyvazi@yahoo.com &._\.-‘5;:&.“ Sy

| ¥s0 _YVo|

Y50

Yol | g tS\gT
Voyleit | ¥0 Yl

L OV-FIPEN PRI

g0l o)lad ol s axdledal o Ol een b it glacslasl &l B> ot Ulis 200>
A3l Ll le a8 55,5 oo adbl pgmme slez 53 5 0dd sl o S Sl ez oy b Bikas anlllas
R PURCHECEL PRSI SO BT u":'}g“? Yl 35k ogil 53 (6390 el JI gl Y ila 35k cvenl

g n e el 5356 Gl Sl 093 ysoes 35

Dl 3 s IS Lo (ol o (g ol (Slaaar s lagily s

Broken Mirrors (2): A Look at the Ancient Translation and the Pirouz Sayyar's Translation of the Old
Testament in the Light of the Hebrew Text
Heidar Eyvazi

Abstract: The present article is, in fact, a continuation of previous notes with the same title; however, in this
issue, the evidence is mainly studied focusing on the translation of Mr. Pirouz Sayyar and is presented in four
axes, which are: 1. The importance of footnotes; 2. The gap of Jewish interpretations in the abundance of
footnotes; 3. Selecting the best choice in translation; 4. Some considerations. Thus, the second axis is
introduced here for the first time.

Keywords: Persian Translations of the Old Testament, Old Translation, William Glen, Pirouz Sayyar's Translation.



aelyo

) 85I (slacslab degazes dalsl 31y )3 s et Olsie & ol Alis
asly) & 5 gy 5,0 NS pans 53 Job (b (Slada 5 s anrlys )3 jshans
Coisd Mo a8 el Gl 5 (608 050 2 4SS L g Q50 5 013 sl
W-R13-D 226 Spe 0851003 5 g ks Snp 0lyze o3 0
A Sdl 53 55 013 (S8 Saeni oy 5 (Bpme b pdiie VFSY 0L 5o
R 039 039 oy Lgus)ﬁl:wu)'\éb);

(S (5,2 i35 05 ()b 4 YL asgacma ol dslys sy
E2se SGapanlsl 13008 bre ol s ol SIS xi oyls oliazs]

S ok s
a5 Aol sl Gl e Jlabl 5l oslaal Sy ey 20 JJ.;)\SJ.: C.:’L'-..o)'\ v_i"»
S5 Lalas |y Ll lg5 s 5 el _olime il b (ghyls Lagas Jadl ool a8 il
WSS oo b Ll a5 55 Bl 5 s 56 5u ST 5 SIS L 05 2l
o LSIL a5 Jod SO Bl L ax 5050 0l cpgas spb 0 a5 5o Ll
S L8 6y 4 lins il 5 b s 4sb S 000 Ll (sl slons
g3 andlns, S el S db aS 3 b ol e lises sLacl s JLsil
39 o 00 aol 3 s g_x‘j s gl Sl (gl 25 51 olaaS) (s3ls

G g 3w S o 5 15 s A 1S (il s s 5 e )
YYYNO 0 Vol il 5y F -5 cpgme 5 o Jw DA 3 ¢ g5 Al (o8 20 503
S Fbes e Y
Sige S b darmg el Jad g ¢ lblb e dases ¢ 3h) Hlaas « co50e s~
ATAA VD5 ptasio &l sy sl 5 el
YA CEE ey Olaz sy yod il 51 OI3 (0 damf hymen ¢ 508 5o
AYARFV 3 s Olomi el o a1 013 (508 Ao oo
S8 o 53 A5 1455 LU (6350 el lts @0 013 (e Slataz 0 ¢

RACTIALE! &fi ‘&Aj;;: @Tc(le)

Y5s

Yol | gy dusl
Voyleit | ¥0 Lo

AFot iyl 9 (299



85)5 Lacilanl assams ool (gl oSS e plye ol b ol
o3litcnl Lndcaz 5 31 SeadlS 90 L adaly 53,81 aS 0390 s ool 0 ST
93 5yl dslie 5 abemde 4L 3,8 sl 4z 5 SO o Ol 00 c(,.:.:_(u.a

) s (Jle SO
cwatta‘dnu wattomru / (*28) 7NR) WYY S5 e 3T slze fmb 55 Ll oyl
el oS (e 0) 5 dols Olyzd sl Ggamiae ool o il s aS
S J2d 4S5 (655 90350 doamm i o 4 358 g0 odaline |53 Jgdr 548
o) =S5 b Ll sl 5 5 Gl B Slaacan s clan S ool
(A8 5 05ls b 35l 53 5IASV 5 55 p3 datian A lodiloeiS (o iS

Kiles S oslanl
Y5y
Yoo | gy diT e 2528 0 Ol 55 Lacd @
Voyleit | ¥0 Ul -
W bl oo er A o gty 53 oSS Soha .Y
o i Lot oS Sydedpe LY
e IS ey o ol Sl ¥
Then ye answered and said unto me ... ASV .0
Da antwortetet ihr und spracht zu mir ... Lutherbibel .#

PN (s dj.b))b.éf Oyl o sl 4 am g b (6 da 5 5o Ll
D9 o oD g J{G

e A g 4 03903 Szl LSl 0 oS s .V
S o S enane sy 0 oS 0Ll S Syls @ ams b S Ol
V.:.Mj:- K Ay e Er:’\o.l_j)')j oL Wglds 4. Ll o gwlo anlsl 55
L;)L«.&A éj}}j}.«: &.jﬂ (] oJ).ajéJ.A\ Lo @ L los cj.é:: 4>"U-L»A dbb«a cJJS



o «QJ.ATU.%}J_&- G 03 Ole by Gloio Ly 0 aS (g0 5 “Gndh /1Y Ao
bled o Smlie o3 slgnion ‘Q)\J <J¥s

e detiS ca gy codal Sotaled sy olgidodex A

* % %
G330 el I gl Y tla 35k ol ) soyled ol 6L (glaysons Lol
LSt rj)!.c;l.ﬁ:»‘jw T raa s oSa Y e 35l sl oles o
84S slacalosl 4o sl Dlelu g a0 L jSde (slaysma 45(.,5
b o otag s dasi 5 5 Geee dadllas b 5ol 035 jla ol o)
S i (il 5 58 sl ednl 55 Ol e e

Jows P O3y (ajJa'.;.o SR () s a3 by sl Aoz (gbaslotal ¢ty Al o
53 0be ol 53 23S (e (530S S 5k 09l (1) o 45 2840 (V)
:\jb‘)b ugé)jk) u_j‘ j\.&SLhA J‘)bﬁ éw‘)b oS clsls 4.>-‘9: Js_ij ‘J.;}'-\)j}w L3 4]9.3!)
St e b se S bl 53 il o e Sl CBs 4 2l (509005

0\ ;.Jj:d

S dazp

st O o leior 2l 893 O b
(S135 5 255 Ol 5 5] oy o
Ozl 31 pS p g Olosodaran gy O
25z S B e S
ds o)rfol.;f&x Ol L) c,..afsa
FEAO) ksl 03, S - &)y (Gl g

S ook A s

o de
Lo Sl 095 Q3 45 I e w3y
bk cesliwd gl ey oo s 0L

FECHINH V| KN WL VY YUN S OIS W
Oliol aan oglacd 4y ¢ g sla 5L 2
NSRHETECE SR PR R L
03505 S5 355 U543 [y 1A 03,5 oS o

DS 0 e A sl 5 (L

AL CEP RS phoe

Y5A

Yol | gy dusl
Voyleit | ¥0 Lo

AFot iyl 9 (299



¥54

Yol | gy dusl
Voyleit | ¥0 Ul

Aot i)l 9 (23,98

53Rk (550 Olye 4 (55 S U o IS gl dlae slaylS 51 (SO b &
Iy OA Y 31y a5 Ol codilgs 1 1y 313 das Lgiom LU 31 s cypaad>
575350 oD pAS 1 b5l 5 05 ks 5 03,5 oo b Ll 6y o B
255 b sl 45 350 g Ol Led dad 135 o B s L3 SG Gy
L 51 63l 000y 0Lj 2 (gl (s L 03,8 LS 13 Ialuo ot il s
Sl ) 02l 53 sl dom i el 030 355 01533 51k 03) S 53 )8 (el

03 3lal 53 Wvaas 5 51 (65l

53 ez iaz 553 (el pn 5 5l daz 553 (38l s |y LD ooy le )
salah / 190 ddyy (slagls (slime iz pa .S e vislah / T00) (g e Jrb 315,S
Sl B 513 5 olime dnug b lyss 5o bl cdsl oo 1093, Jlugyl cyslis b
35S rgiS ey ol oo oalind 13 10edb <00, Lt il
AT Il as e Syl (gualid 5 AiS e 1S3 (0350 5 03l d |y o _Slae
& 35 Jord daz i 55 OT N0 edpas V) 3ylpe 51 (S6 53 028 daz 3 et
g 4o sl daz 5 S dos 4l 53 (6L sl 03,5 osliul (b olins
L3 1 0T il s (6503 ol 5 bl n Syl 05l by 0T ol
A5 Bl Ol 4 0l e s b tdadb jpm L et Bl s
s slgi

S 3 O blasd (351 e ol Lo jooms ol 5L aS T LalLY
1wl odoel (g e yonicaul s cyle e aS UL e aes S ol 5 ]
PV FY RGNV FCHNY NSV PR SHL B ) PR B EE R EO PR B E S W)
B 355 515 sl ol 0ol Ol s (28 aSH L (33,8 00

(39 (§aSal 1A ¢UJL;S)> R

Sl 52512 9 Ldl e300 Gl famdgs SG 4 s (e 0 (5L ]
g M?TMUJ.AJ.:.@ Cld Gl o i e G\ 5 oluedhe

1. Gesenius, 826.



SUl s ol ool (g A 53 13958l o i Ols5 o0 f3290 12 o S
oslgs Syl béraku/ 972 b sl Js3 )lae 53 (10 :Y s W 2) oI L bz
S ((c.bScL.lfo.A Ol il A3 )le U jalls js aS ool o el (sl
(03,5 oy co,:_éfj_é_f»ﬁb.:.a 03 el Jmd S ol g Ol ) s
0395 430 a0l ((,.:.aj.‘\) SHINES fb L Jw.‘.u(,.a c\Su_JleJ)'\ Lol cazisls <Y
Oladle 5.cmul sdii osliul (OISl Sy Len ol sLiazs J 5l g e o
535 o e OIS LS 0l (e 55 4 SLj Sl A 4 i (D5
0393 (dasb axaS S g weqillu / 1797 oygm 40 qll / 257 Ly ol 5l o
e odd il b 013,55 55 len dxbe ool 455 b 55 Olem e sl
S o o Sy ¢ B yle b Conls g 4 cdcsl s il Sl

A aame (Al 03505 S [l 1) oysem 4 23 dozm )5 > dmeili

Sl s aslyy Olegdse 5l e ol da 3y5L ol (58 5 Coon IR Ll
La 35l ool (Slgimen 55 aSCul Aoz 516015 ooy 5 48 Dolocp Cilises (5lao,SS
jsjﬂb}\ﬁ\gg_ﬁcuj\ob_g«_?gwwubg);w
B vSu,..Mo Iy e Ol sl LT €l ol osliasl pns sla gl
Slaatl olsie 4 0l on b Wi B 0l o 0155 a L ()5 51 e

23S Bre ode bl 4 stagy

s 58)9L 0l yo 394 pwldd I 1>

Vi ol

Ol 3l sisu i3)ls wleld 5 a8 aal e Sl leds sla w3l al ol
YVNIV-YPPS 5 S I SO (PSS PURTCIUV B | PV IV | O BV K

1. BHS: Biblia Hebraica Stuttgartensia, p. 1227.

2. poetic prose.
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1. Rabbi Shlomo Yitzchaki (Rashi, 1040-1105), Commentary on the Tanakh,
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https://www.sefaria.org/Rashi_on_Genesis.21.7.1?lang=bi
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